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Восьмидесятая сессия 

Пункт 31 повестки дня 

Предотвращение вооруженных конфликтов 
 

 

 

  Международный беспристрастный и независимый 
механизм для содействия проведению расследований 
в отношении лиц, которые несут ответственность за 
наиболее серьезные преступления по международному 
праву, совершенные в Сирийской Арабской Республике 
с марта 2011 года, и их судебному преследованию 
 

 

  Записка Генерального секретаря 
 

 

 Генеральный секретарь имеет честь препроводить Генеральной Ассамблее 

двенадцатый доклад Международного беспристрастного и независимого меха-

низма для содействия проведению расследований в отношении лиц, которые 

несут ответственность за наиболее серьезные преступления по международному 

праву, совершенные в Сирийской Арабской Республике с марта 2011 года, и их 

судебному преследованию. 
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  Доклад Международного беспристрастного 
и независимого механизма для содействия проведению 
расследований в отношении лиц, которые несут 
ответственность за наиболее серьезные преступления 
по международному праву, совершенные в Сирийской 
Арабской Республике с марта 2011 года, и их судебному 
преследованию 
 

 

 

 Резюме 

 Настоящий доклад является двенадцатым докладом, подготовленным Меж-

дународным беспристрастным и независимым механизмом для содействия про-

ведению расследований в отношении лиц, которые несут ответственность за 

наиболее серьезные преступления по международному праву, совершенные в Си-

рийской Арабской Республике с марта 2011 года, и их судебному преследованию, 

для представления Генеральной Ассамблее во исполнение ее резолюции  71/248, 

пункта 50 доклада Генерального секретаря об осуществлении резолюции об 

учреждении Механизма (A/71/755) и пункта 37 резолюции 75/193 Ассамблеи. 

 В рассматриваемый отчетный период сирийский национальный контекст 

претерпевал изменения, связанные с падением режима Асада. Впервые за бо-

лее чем десять лет Механизм напрямую взаимодействовал с новыми сирийскими 

государственными учреждениями. Открылись ранее недоступные возможности 

для сотрудничества, что породило новые ожидания в отношении более активной 

поддержки усилий по обеспечению правосудия, прилагаемых при ведущей роли 

самих сирийцев. 

 В этом новом контексте мандат Механизма приобрел еще большее опера-

тивное значение. Механизм продолжал содействовать уголовному судопроизвод-

ству в национальных юрисдикциях, удовлетворяя все больше запросов о помощи. 

По состоянию на 31 января 2026 года Механизм получил 544 запроса о помощи 

от 17 компетентных юрисдикций, в том числе 107  новых запросов в рассматри-

ваемый отчетный период. Это четко указывает на необходимость поддержания 

способности Механизма содействовать текущим и будущим расследованиям как 

в Сирийской Арабской Республике, так и за ее пределами.  

 На протяжении всего отчетного периода Механизм продолжал развивать 

диалог с новыми сирийскими властями в соответствии с резолюцией 80/224 Ге-

неральной Ассамблеи о поддержке процессов привлечения виновных к ответ-

ственности при ведущей роли и непосредственном участии самих сирийцев. 

Были проведены встречи с представителями Министерства юстиции, Министер-

ства иностранных дел, Национальной комиссии по правосудию переходного пе-

риода и сирийской Национальной комиссии по делам пропавших без вести лиц, 

что свидетельствует о новом уровне доступа со стороны правительства Сирий-

ской Арабской Республики. 

 В этой новой реальности многолетняя работа Механизма по развитию ин-

клюзивных подходов, строящихся вокруг интересов жертв/пострадавших, сохра-

няет огромное значение. В основе работы Механизма по-прежнему лежало взаи-

модействие с затронутыми общинами, позволяющее обеспечивать учет приори-

тетов и опыта тех, кто в наибольшей степени пострадал от конфликта.  

https://docs.un.org/ru/A/RES/71/248
https://docs.un.org/ru/A/71/755
https://docs.un.org/ru/A/RES/75/193
https://docs.un.org/ru/A/RES/80/224
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 Способность Механизма удовлетворять эти потребности по-прежнему огра-

ничивается сохраняющейся нехваткой ресурсов. Его регулярный бюджет не уве-

личивался с 2020 года, несмотря на увеличение объема выполняемой работы, а 

добровольных взносов по-прежнему недостаточно для покрытия дополнитель-

ных потребностей, возникающих в связи с изменением оперативной обстановки. 

Стабильная финансовая поддержка имеет решающее значение для того, чтобы 

Механизм мог и далее обеспечивать сохранность информации и доказательств, 

готовить аналитические материалы, своевременно оказывать помощь юрисдик-

циям и эффективно взаимодействовать с сирийскими учреждениями.  
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 I. Введение 
 

 

1. Двенадцатый доклад Международного беспристрастного и независимого 

механизма для содействия проведению расследований в отношении лиц, кото-

рые несут ответственность за наиболее серьезные преступления по междуна-

родному праву, совершенные в Сирийской Арабской Республике с марта 

2011 года, и их судебному преследованию охватывает деятельность Механизма 

в период с 1 февраля 2025 года по 31 января 2026 года. 

2. Генеральная Ассамблея создала Механизм в декабре 2016 года, поручив 

ему заниматься сбором, обобщением, обеспечением сохранности и анализом до-

казательств нарушений норм международного гуманитарного права и случаев 

нарушения прав человека, а также подготовкой материалов с целью облегчить и 

ускорить проведение в соответствии с международно-правовыми стандартами 

непредвзятых и независимых уголовных разбирательств национальными, реги-

ональными или международными судами или трибуналами, которые имеют или 

могут иметь в будущем юрисдикцию в отношении этих преступлений.  

3. Рассматриваемый отчетный период был первым полным годом работы Ме-

ханизма после падения режима Башара Асада 8 декабря 2024 года. Падение 

прежнего режима привело к формированию новой оперативной обстановки и 

появлению новых ожиданий в отношении прогресса в привлечении к ответ-

ственности за международные преступления. Именно этот контекст, а также от-

крывшиеся возможности для взаимодействия с сирийским правительством и но-

выми учреждениями, созданными для содействия отправлению правосудия пе-

реходного периода, определяли деятельность Механизма в 2025 году. 

4. На протяжении 2025 года Механизм регулярно взаимодействовал с прави-

тельством Сирийской Арабской Республики, в том числе встречаясь как на тер-

ритории страны, так и за ее пределами с представителями Министерства юсти-

ции, Министерства иностранных дел и новых сирийских учреждений для об-

суждения вопросов, касающихся правосудия переходного периода и пропавших 

без вести лиц. В ходе этих обсуждений были выявлены потенциальные направ-

ления для коллегиального обмена опытом и оказания Механизмом технической 

поддержки в деле привлечения к ответственности за основные международные 

преступления. Механизм просил дать разрешение на открытие полевого отделе-

ния в Дамаске, а до его открытия — на направление туда специалиста по связи 

взаимодействия. Обе эти просьбы пока находятся на рассмотрении. Тем време-

нем взаимодействие продолжается на основе получения разрешений на осу-

ществление деятельности в рамках конкретных миссий. 

5. Механизм продолжал координировать усилия с Независимой международ-

ной комиссией по расследованию событий в Сирийской Арабской Республике и 

Независимым учреждением по вопросам лиц, пропавших без вести в Сирийской 

Арабской Республике, которые имеют различные, но взаимодополняющие ман-

даты. Кроме того, в течение года продолжалось взаимодействие с Управлением 

Верховного комиссара Организации Объединенных Наций по правам человека  

(УВКПЧ) и поддерживалось сотрудничество с Организацией по запрещению хи-

мического оружия. 

6. В отчетный период Механизм добился прогресса по всем направлениям 

своей деятельности. Он продолжал пополнять свое центральное хранилище: в 

2025 году было обработано 96 новых единиц доказательственных материалов1, 

__________________ 

 1 Единица представляет собой совокупность доказательственных материалов, 

предоставленных одним источником. Ограничивается либо одной физической единицей 

(один жесткий диск, один USB-накопитель и т. п.), либо логически объединенной группой 
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в частности благодаря совершенствованию систем управления информацией. 

Механизм успешно продолжал работу в рамках стратегических направлений 

расследовательской деятельности, параллельно реорганизовав свои команды в 

соответствии с инициативой «ООН-80». В результате этой реорганизации была 

консолидирована работа по преступлениям, связанным с содержанием под стра-

жей, и по незаконным нападениям, совершенным при режиме Асада; при этом 

была сохранена отдельная команда, занимающаяся преступлениями, связан-

ными с ДАИШ. Спрос на помощь со стороны Механизма возрос: к 31 января 

2026 года было получено 544 запроса от 17 компетентных юрисдикций, в том 

числе 107 новых запросов за рассматриваемый отчетный период. С декабря 

2024 года юрисдикции стали запрашивать более широкий спектр помощи, вклю-

чая содействие в установлении местонахождения подозреваемых лиц, предпо-

ложительно покинувших Сирийскую Арабскую Республику, а также в проведе-

нии следственных мероприятий внутри страны. Благодаря критически важной 

помощи и значительному сотрудничеству со стороны сирийских властей Меха-

низм приступил к осуществлению следственных мероприятий в Сирийской 

Арабской Республике в поддержку экстерриториальных уголовных преследова-

ний. 

7. Во всех направлениях расследовательской деятельности Механизм продол-

жал применять подход, ориентированный на инклюзивное правосудие, в том 

числе проводил всесторонние внешние консультации для дальнейшего укрепле-

ния своей стратегии, касающейся детей и молодежи. Механизм также укрепил 

свои возможности и рамки в области защиты и поддержки.  

8. Механизм продолжал уделять повышенное внимание диалогу и сотрудни-

честву с субъектами гражданского общества из пострадавших общин, включая 

представителей объединений жертв/пострадавших, которые вносят принципи-

ально важный вклад в работу Механизма и играют значимую роль в разработке 

подхода, строящегося вокруг интересов жертв/пострадавших. Механизм провел 

две ежегодные очные встречи с представителями гражданского общества из по-

страдавших общин, а также совещался с ними в онлайновом режиме, чтобы 

укрепить двусторонний диалог по ключевым аспектам своей работы.  

9. Руководитель Механизма Робер Пети 29 апреля 2025 года представил Ге-

неральной Ассамблее одиннадцатый доклад Механизма (A/79/799) в рамах рас-

смотрения пункта повестки дня, озаглавленного «Предотвращение вооружен-

ных конфликтов». Он представил обновленную информацию о выполнении Ме-

ханизмом своего мандата после падения режима Асада. После этого состоялись 

прения, в ходе которых большинство государств выразили поддержку Меха-

низму и его работе. 

10. Механизм продолжает следить за развитием ситуации в Сирийской Араб-

ской Республике. Он действует в поддержку обязательства Генерального секре-

таря оказывать помощь сирийцам в построении будущего на фундаменте при-

мирения и справедливости. И Генеральный секретарь, и Верховный комиссар 

Организации Объединенных Наций по правам человека подтвердили, что все 

международные механизмы, работающие в сфере защиты прав человека и при-

влечения к ответственности, должны иметь возможность эффективно функцио-

нировать в стране. В связи с этим Механизм настоятельно призывает все госу-

дарства поддерживать усилия по построению будущей Сирийской Арабской 

Республики на основе справедливости и верховенства права, обеспечивая при-

влечение к ответственности за наиболее серьезные преступления.  

__________________ 

материалов на физических носителях (запись одного опроса свидетеля, группа файлов, 

переданных в электронном виде, и т. п.).  

https://docs.un.org/ru/A/79/799
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11. Механизм продолжает работать в сложных финансовых условиях. Его ны-

нешнего бюджета по программам недостаточно для поддержания необходимых 

масштабов структурных расследований и удовлетворения растущего спроса со 

стороны компетентных юрисдикций. Эти трудности усугубляются неопределен-

ностью перспектив поступления добровольных взносов, которые имеют реша-

ющее значение для поддержания его потенциала на нынешнем уровне.  

 

 

 II. Активизация взаимодействия с сирийскими властями 
и гражданским обществом 
 

 

 A. Диалог с сирийскими властями и техническая помощь 
 

 

12. Выстраивание отношений между Механизмом и новыми сирийскими вла-

стями происходит в условиях, когда правительство заявляет о готовности рабо-

тать над привлечением к ответственности, однако ключевые элементы нацио-

нальных правовых рамок по-прежнему только формируются. Народное собра-

ние еще не создано в полном объеме, а проект закона о правосудии переходного 

периода, касающийся основных международных преступлений и создания спе-

циальных структур для привлечения к ответственности, еще находится на рас-

смотрении. В настоящее время привлечение к уголовной ответственности осу-

ществляется согласно действующему Уголовному кодексу и Уголовно-процес-

суальному кодексу 1950 года, в которых не рассматривается в полной мере весь 

спектр международных преступлений и в соответствии с которыми сохраняется 

возможность применения смертной казни. По имеющимся данным, в настоящее 

время ведется несколько национальных расследований по факту совершения 

преступлений режимом Асада, но ни одного судебного разбирательства пока не 

назначено. Этот меняющийся ландшафт определяет контекст, в котором ведется 

работа Механизма в Сирийской Арабской Республике, включая обсуждения с 

властями вопросов обмена знаниями и укрепления потенциала.  

13. Руководитель Механизма, совершивший первую поездку в Дамаск 21 де-

кабря 2024 года, на протяжении 2025 года и в начале 2026 года ездил туда почти 

каждый месяц, что позволяло поддерживать непрерывный диалог с новыми вла-

стями, в том числе с министерствами иностранных дел, юстиции и внутренних 

дел и по чрезвычайным ситуациям и ликвидации последствий бедствий, а также 

с Национальной комиссией по правосудию переходного периода и Националь-

ной комиссией по делам пропавших без вести лиц, гражданским обществом и 

группами жертв и пострадавших. 

14. С целью обеспечить максимально эффективную поддержку процесса от-

правления правосудия переходного периода Механизм в мае 2025 года направил 

вербальную ноту с просьбой разрешить открыть полевое отделение в Дамаске; 

эта просьба пока находится на рассмотрении. В качестве промежуточного шага 

Механизм затем обратился с просьбой разрешить направить в Дамаск специали-

ста по связи взаимодействия для поддержания контактов с сирийскими учрежде-

ниями, оказания поддержки при поступлении просьб о сотрудничестве и содей-

ствия разработке оперативных рамок. Эта просьба также пока находится на рас-

смотрении, и работа продолжается на основе получения разрешений на осу-

ществление деятельности в рамках конкретных миссий. 

15. В отчетный период Механизм участвовал в совещаниях высокого уровня, 

в том числе в восьмой Брюссельской конференции, состоявшейся 17 марта 

2025 года. В октябре представители Механизма, УВКПЧ, Комиссии по рассле-

дованию и Независимого учреждения по вопросам лиц, пропавших без вести, 

встретились в Дамаске с представителями Национальной комиссии по 
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правосудию переходного периода и Министерства иностранных дел Сирии для 

обмена информацией о своих соответствующих мандатах. В ходе обсуждения 

были уточнены соответствующие роли, определены пути координации и проде-

монстрировано конструктивное стремление к сотрудничеству с Механизмом. В 

ноябре 2025 года заместитель руководителя Механизма во взаимодействии с 

Группой экспертов по вопросам верховенства права и сексуального насилия в 

условиях конфликта приняла участие в диалоге с Национальной комиссией по 

правосудию переходного периода в Дамаске, на котором обсуждались подходы, 

строящиеся вокруг интересов жертв/пострадавших, и стратегии в области ин-

клюзивного правосудия. Механизм также присоединился к сирийско-герман-

скому обмену мнениями по вопросам преодоления последствий прошлого, ор-

ганизованному в Берлине Федеральным министерством иностранных дел Гер-

мании для обсуждения вопросов, связанных с документами и архивами, с акцен-

том на управление информацией и доказательственной базой.  

16. Механизм принял участие в первом в истории праздновании Дня прав че-

ловека в Сирийской Арабской Республике, проведенном 10 декабря в Дамаске 

совместно Министерством иностранных дел и УВКПЧ. Механизм поддерживал 

регулярные контакты с Постоянным представителем Сирийской Арабской Рес-

публики при Организации Объединенных Наций в Нью-Йорке и новой делега-

цией Сирийской Арабской Республики при ОЗХО в Гааге.  

17. В целях улучшения информированности о работе Механизма и выявления 

возможных направлений оказания поддержки и сотрудничества Механизм в 

июле 2025 года принял в Женеве председателя и заместителя председателя 

Национальной комиссии по правосудию переходного периода. С той же целью 

Механизм принял представителей Национальной комиссии в Женеве в ноябре 

2025 года. Взаимодействие с Национальной комиссией продолжалось в рамках 

регулярных обменов мнениями, в частности в Дамаске, а затем в Женеве 12 и 

13 января 2026 года во время круглого стола, посвященного экстерриториаль-

ному уголовному преследованию за основные международные преступления, 

совершенные в Сирийской Арабской Республике. В мероприятии также приняли 

участие представители Министерства юстиции, в том числе заместитель мини-

стра юстиции по судебным вопросам, генеральный прокурор и представители 

судебных органов, а также прокуроры по делам о военных преступлениях из 

ряда национальных юрисдикций и сотрудники Механизма. Участники обменя-

лись мнениями о практических аспектах судебного преследования за основные 

международные преступления, совершенные в Сирийской Арабской Респуб-

лике, обсудили проблемы, с которыми сталкиваются работники системы право-

судия как внутри страны, так и за ее пределами, и рассмотрели практические 

стратегии преодоления препятствий для сотрудничества.  

18. За отчетный период Механизм получил от третьих государств два запроса 

о помощи в сборе доказательств в Сирийской Арабской Республике, которые ка-

сались системы содержания под стражей при режиме Асада и незаконного при-

менения химического оружия. Благодаря существенному сотрудничеству и не-

обходимой поддержке со стороны сирийских властей в ответ на эти просьбы 

Механизм приступил к сбору доказательств в Сирийской Арабской Республике. 

Продолжается взаимодействие в целях дальнейшего выполнения этих просьб.  

19. Несмотря на сокращение ресурсов, Механизм продолжает изыскивать воз-

можности для оказания сирийским властям технической помощи в целях содей-

ствия национальным усилиям в сфере правосудия. В первом квартале 2026 года 

Механизм планирует провести в Дамаске семинар с участием соответствующих 

сирийских институциональных субъектов для обсуждения вопросов работы с 

информацией и доказательствами в целях привлечения к уголовной 
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ответственности. Механизм также координирует работу с сирийскими властями 

и судебными органами третьих государств, имеющими опыт судебного пресле-

дования за основные международные преступления, совершенные в Сирийской 

Арабской Республике, с целью содействовать передаче знаний, касающихся про-

ведения уголовных расследований. Механизм также представил технические за-

мечания к проекту закона о правосудии переходного периода, внеся свой вклад 

в текущие усилия, предпринимаемые под руководством самих сирийцев.  

 

 

 B. Консультации с гражданским обществом и жертвами/ 

пострадавшими 
 

 

20. В отчетный период Механизм укреплял сотрудничество с субъектами граж-

данского общества из пострадавших общин, включая объединения жертв/по-

страдавших, рассматривая такое сотрудничество в качестве ключевого элемента 

своего подхода, строящегося вокруг интересов жертв/пострадавших и ориенти-

рованного на инклюзивное правосудие, — рамочной концепции правосудия, 

специально разработанной для обеспечения равноправного доступа, участия и 

результатов для всех. Эти контакты задавали направление работе Механизма, 

обеспечивая отражение в ней мнений и приоритетов общин, которые в наиболь-

шей степени пострадали от серьезных международных преступлений, совер-

шенных в Сирийской Арабской Республике.  

21. После декабря 2024 года Механизм расширил двустороннее взаимодей-

ствие с гражданским обществом, проводя структурированные консультации и 

тематические обсуждения, посвященные меняющимся ожиданиям в отношении 

привлечения к ответственности и участию в будущих процессах. В июне на базе 

Лозаннской платформы при поддержке Швейцарии и Королевства Нидерландов 

состоялась встреча представителей гражданского общества из пострадавших об-

щин, документирующих основные международные преступления, и сотрудни-

ков Механизма. В ходе обсуждений были рассмотрены последние события в об-

ласти привлечения к ответственности, новые возможности для отправления все-

охватного правосудия, открывшиеся после декабря 2024 года, а также области 

сотрудничества, направленного на решение только назревающих вопросов.  

22. Кроме того, Механизм проводил регулярные консультации с объединени-

ями жертв/пострадавших; это включало проведение в октябре ежегодной очной 

встречи. В дополнение к этим встречам проводились онлайновые сессии, при-

званные включить в работу тех, кто не может участвовать в ней очно по сообра-

жениям безопасности или ограниченной мобильности либо по иным причинам, 

связанным с доступностью. Эти онлайновые и очные консультации дали участ-

никам площадку для того, чтобы рассказать о насущных проблемах и своих ожи-

даниях, и особое внимание на них уделялось необходимости того, чтобы про-

цессы отправления правосудия предусматривали широкое участие и отражали 

разнообразный опыт, в частности опыт женщин, девочек, мальчиков и других 

недостаточно охваченных групп. Участники также отметили проблемы, связан-

ные с безопасностью, защитой и доступом к правосудию. 1 ноября 2025 года в 

Дамаске руководитель Механизма принял участие в третьей Международной 

конференции организаций гражданского общества по вопросу о применении хи-

мического оружия, на которой прозвучали призывы к обеспечению привлечения 

к ответственности и укреплению международного сотрудничества. 

23. В ходе всех консультаций представители гражданского общества и 

жертвы/пострадавшие настаивали на необходимости отправления правосудия, 

прямо отмечая, что они рассчитывают на то, что виновные будут привлечены к 

ответственности, и считают мандат Механизма важным инструментом для 
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достижения этой цели. Они подчеркивали важность того, чтобы усилия по при-

влечению к ответственности были всеохватными и всеобъемлющими и учиты-

вали особый ущерб, нанесенный различным общинам. В ходе обсуждений была 

также особо отмечена настоятельная необходимость обеспечения сохранности 

доказательств, находящихся под угрозой утраты или повреждения, наряду с по-

требностью в обеспечении безопасности жертв/пострадавших и свидетелей и 

защите их достоинства и неприкосновенности их частной жизни. Параллельно 

со взаимодействием с сирийскими властями Механизм проводил регулярные 

встречи с представителями гражданского общества и жертвами/пострадавшими 

в Сирийской Арабской Республике, в последний раз — в ходе посещения страны 

заместителем руководителя Механизма в ноябре 2025 года. Эти контакты еще 

раз продемонстрировали центральную роль гражданского общества в процессах 

привлечения к ответственности, а также важность надлежащих механизмов за-

щиты и поддержки. 

24. Взаимодействие с гражданским обществом также задавало направление 

дальнейшей разработки и внедрения Механизмом подхода, строящегося вокруг 

интересов жертв/пострадавших, и связанных с этим подходом стратегий инклю-

зивного правосудия, касающихся гендерной проблематики, детей и молодежи и 

более широких целей в области правосудия, о чем подробнее говорится ниже. 

Выводы, сделанные по итогам этих консультаций, учитывались при определе-

нии приоритетных направлений расследовательской деятельности, в аналитиче-

ской работе и в стратегиях взаимодействия. Две очные встречи, как и регулярное 

взаимодействие в онлайновом формате помогли углубить диалог по тематиче-

ским областям работы Механизма. Эти обсуждения обеспечили участникам 

структурированную площадку для того, чтобы обозначить проблемы, обме-

няться опытом в области документирования и заявить о своих ожиданиях в от-

ношении роли Механизма в содействии привлечению к ответственности в насто-

ящее время и в будущем. 

 

 

 III. Центральное хранилище информации и доказательств 
 

 

 A. Сбор информации и доказательств в отношении серьезных 

международных преступлений, совершенных в Сирийской 

Арабской Республике 
 

 

25. В отчетный период Механизм продолжал пополнять и улучшать свое цен-

тральное хранилище информации и доказательств. В 2025 году Механизм обра-

ботал 96 единиц доказательств, включая документы, полученные от предостав-

ляющих информацию субъектов, опросы свидетелей, проведенные Механиз-

мом, и материалы из Интернета. Когда это было необходимо и целесообразно, 

сбор доказательств в ходе очных встреч дополнялся дистанционным сбором ма-

териалов. Механизм продолжал привлекать новые источники, одновременно 

укрепляя отношения с уже существующими. Сбор доказательств велся в рамках 

стратегических направлений расследовательской деятельности и в ответ на за-

просы юрисдикций о помощи; это включало сбор материалов, имеющих отно-

шение к преступлениям против детей и преступлениям на гендерной почве, а 

также доказательств, связывающих преступления с группами исполнителей.  

26. Механизм продолжал взаимодействовать с широким кругом субъектов, 

предоставляющих информацию и доказательственные материалы, в частности с 

государствами, международными организациями, другими структурами Орга-

низации Объединенных Наций, неправительственными организациями и част-

ными лицами, включая свидетелей и потенциальных свидетелей. В отчетный 
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период Механизм получил материалы от Комиссии по расследованию в соответ-

ствии с действующей рамочной основой их сотрудничества. Механизм также 

пользовался помощью Комиссии по расследованию в налаживании контактов и 

связей с источниками и потенциальными свидетелями в поддержку уголовных 

расследований в компетентных юрисдикциях.  

27. Механизм продолжал сотрудничать с ОЗХО. В соответствии с решением 

ОЗХО C-SS-4/DEC.3 от 27 июня 2018 года и меморандумом о взаимопонимании, 

подписанным между ОЗХО и Механизмом 26 сентября 2018 года, Механизм по-

лучил от ОЗХО материалы расследования применения токсичного химического 

вещества в Думе 7 апреля 2018 года, которое ведет Группа по расследованию и 

идентификации. 

 

 

 B. Работа с информацией и доказательствами 
 

 

28. В отчетный период Механизм расширил свои возможности по обработке 

доказательств. Продолжалась работа по использованию интернет-ресурсов, со-

вершенствованию методов обработки больших объемов сложной информации и 

укреплению управления информацией.  

29. Механизм расширил сотрудничество с сирийскими должностными лицами 

и другими заинтересованными сторонами, инициируя обмены опытом в области 

укрепления технического потенциала и систематизации работы с информацией 

и доказательствами. Ожидается, что эти консультации послужат источником ма-

териалов для вышеупомянутого семинара по управлению информацией, кото-

рый Механизм планирует провести в Дамаске. 

30. Летом 2025 года Механизм приступил к проведению программы стажиро-

вок, посвященной проведению расследований с использованием открытых ис-

точников. Первая группа участников завершила двухмесячную очную подго-

товку, которая охватывала основы работы с открытыми источниками, методики 

сбора информации, методы верификации, включая геолокацию и хронолокацию, 

а также анализ спутниковых изображений. Эта программа помогла укрепить по-

тенциал Механизма в области проведения расследований с использованием от-

крытых источников и одновременно содействовала развитию навыков участву-

ющих в ней стажеров. Вторая группа начала обучение в начале 2026 года. Летом 

2025 года Механизм также опубликовал доклад о создании с нуля и поддержа-

нии потенциала для проведения расследований с использованием открытых ис-

точников (“Developing and maintaining an open-source investigation capacity from 

scratch”), подготовленный с учетом идей, высказанных на семинаре в октябре 

2024 года. 

31. Механизм продолжает развивать партнерские отношения со структурами 

Организации Объединенных Наций в рамках инициативы «ООН-80». Сотрудни-

чество с Независимым механизмом по расследованию для Мьянмы включало 

регулярный обмен знаниями в области работы с информацией и документацией 

с целью согласования инфраструктурных решений. Текущая работа Механизма 

с Отделением Организации Объединенных Наций в Женеве была сосредоточена 

на повышении эффективности при приобретении и эксплуатации программного 

обеспечения. Кроме того, Механизм заключал соглашения об оказании услуг с 

партнерами из системы Организации Объединенных Наций для целей эксплуа-

тации и поддержки своей специализированной инфраструктуры по обработке 

доказательственных материалов. В совокупности эти усилия свидетельствуют о 

приверженности Механизма внедрению инновационных подходов и стратегиче-

скому использованию партнерств в целях автоматизации процессов и улучше-

ния работы с информацией и доказательствами.  
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32. В 2025 году вопросы управления информацией оставались в числе приори-

тетов для Механизма. В рамках реализации политики защиты и конфиденциаль-

ности данных для Секретариата Организации Объединенных Наций 

(ST/SGB/2024/3) он разработал комплексную стратегию в области защиты дан-

ных. Был завершен первый обзор потоков данных в масштабах Механизма, ко-

торый позволил систематизировать информацию об обработке персональных 

данных в рамках деятельности Механизма. Были доработаны протоколы реаги-

рования на инциденты, в том числе процедуры на случай утечки данных, и опре-

делены ключевые направления для проведения оценок воздействия на защиту 

данных. В русле обмена знаниями Механизм делился информацией о различных 

процессах управления информацией с другими структурами Организации Объ-

единенных Наций. Кроме того, Механизм вносил вклад в более широкий диалог 

по вопросам прав человека и гендерного равенства в цифровой сфере, уделяя 

особое внимание вопросам доступности и ответственного укрепления потенци-

ала, а также важности обязательств в области конфиденциальности и защиты 

неприкосновенности частной жизни.  

 

 

 IV. Содействие отправлению правосудия 
 

 

 A. Анализ доказательств и формирование досье 
 

 

33. В отчетный период Механизм продолжал работу в рамках стратегических 

направлений расследовательской деятельности, одновременно реорганизуя ко-

манды сотрудников в целях смягчения последствий выбытия персонала и 

упразднения должностей в рамках инициативы «ООН-80». Команды, которые 

ранее работали по отдельным направлениям, связанным с преступлениями, со-

вершенными в местах содержания под стражей, и незаконными нападениями, 

были объединены, но была сохранена отдельная команда, занимающаяся пре-

ступлениями, связанными с ДАИШ. Работа Механизма по стратегическим 

направлениям расследовательской деятельности отражает его неизменную при-

верженность инклюзивному правосудию и особое внимание к категориям 

жертв/пострадавших, которые традиционно остаются незамеченными, и к  пре-

ступлениям, которые по-прежнему недостаточно документируются. 

34. Механизм приступил к реализации проекта, посвященного задержаниям по 

соображениям безопасности со стороны ДАИШ: в частности, проект предусмат-

ривает анализ структуры и функционирования сил безопасности ДАИШ, харак-

терных моделей арестов и содержания под стражей по соображениям безопас-

ности, обращения с задержанными, а также долгосрочных последствий для лиц, 

содержавшихся под стражей, и их семей. Результаты работы, ранее проделанной 

Механизмом по направлению расследовательской деятельности, касающемуся 

ДАИШ, продолжали использоваться в отчетный период в расследованиях и су-

дебных процессах на национальном уровне. 

35. В рамках работы, касающейся режима Асада, Механизм систематизировал 

и дополнял содержащиеся в его хранилище материалы с целью содействовать 

привлечению к уголовной ответственности: в частности, велся анализ материа-

лов, имеющих значение для установления фактов широкомасштабных и систе-

матических нападений на гражданское население. Для этого Механизм продол-

жал изучать роль и функционирование ключевых структур режима Асада. Под-

готовленные ранее аналитические материалы Механизма продолжали переда-

ваться компетентным юрисдикциям. 
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36. Механизм приостановил работу над досье по делу о применении химиче-

ского и обычного оружия в ходе нападений, имевших место в 2017 году. Для 

достижения оставшихся целей расследовательской работы в рамках этого досье 

Механизму необходим доступ к государственным архивам и свидетелям на си-

рийской территории, а также к дополнительным материалам от Миссии Органи-

зации по запрещению химического оружия по установлению фактов в Сирий-

ской Арабской Республике. Работа была приостановлена с целью повысить эф-

фективность использования кадровых ресурсов Механизма в текущих условиях, 

сфокусировавшись на сборе дополнительных материалов для его хранилища, 

получении информации о происхождении доказательственных материалов в це-

лях повышения их применимости в уголовных разбирательствах и анализе ма-

териалов в поддержку дел против должностных лиц режима Асада по широкому 

кругу преступлений, включая нападения с применением химического и обыч-

ного оружия. 

 

 

 B. Рамки для взаимообмена и сотрудничества 
 

 

37. С декабря 2024 года начался новый этап в развитии применяемых Меха-

низмом рамок для сотрудничества, поскольку новые власти выразили готов-

ность взаимодействовать с Механизмом для достижения общей цели привлече-

ния к ответственности за преступления, совершенные в Сирийской Арабской 

Республике. 

38. Число договоренностей о сотрудничестве в поддержку деятельности Ме-

ханизма продолжало расти, и они становились более разнообразными. К концу 

отчетного периода имелось в общей сложности 108 рамочных договоренностей 

о сотрудничестве с широким кругом государств, органов Организации Объеди-

ненных Наций, международных организаций и субъектов гражданского обще-

ства. Продолжались еженедельные координационные совещания с Комиссией 

по расследованию и Независимым учреждением по вопросам лиц, пропавших 

без вести в Сирийской Арабской Республике, а также взаимодействие с УВКПЧ.  

39. Как отмечалось выше, особое значение имеет то, что Механизм наладил 

активное взаимодействие с новыми сирийскими властями в целях определения 

возможных направлений сотрудничества, соответствующих его мандату и 

направленных на достижение правосудия в интересах пострадавших.  

40. Хотя формальных рамок сотрудничества с сирийскими властями пока нет, 

Механизм с признательностью отмечает поддержку с их стороны в сборе дока-

зательственных материалов в ответ на запросы о помощи, касающиеся системы 

содержания под стражей при режиме Асада и незаконного применения химиче-

ского оружия, о которых упоминалось выше. Механизм также высоко оценивает 

продемонстрированную сирийскими властями готовность определить конкрет-

ные пути, посредством которых Механизм может содействовать усилиям по от-

правлению правосудия, предпринимаемым под руководством самих сирийцев, и 

расширить поддержку, которая оказывается текущим экстерриториальным уго-

ловным преследованиям. 

 

 

 C. Предоставление информации и доказательств компетентным 

юрисдикциям 
 

 

41. Механизм продолжал оказывать помощь многочисленным следственным 

органам, органам прокуратуры и судебным органам, которые расследуют основ-

ные международные преступления, совершенные в Сирийской Арабской Рес-

публике, и осуществляют судебное преследование виновных. 
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42. Число запросов о помощи со стороны Механизма продолжало расти: к 

31 января 2026 года было получено 544 запроса от 17 компетентных юрисдик-

ций, в том числе 107 новых запросов за рассматриваемый отчетный период.  

43. Эти 544 запроса, полученных Механизмом, касались 362 отдельных рас-

следований и уголовных дел; Механизм оказал помощь по 259 из них. Поскольку 

некоторые запросы требуют — по мере ведения дел —дальнейшей помощи в 

виде периодических поисков в постоянно пополняемом хранилище доказа-

тельств Механизма и дополнительной поддержки, в отчетный период Механизм 

работал над 179 отдельными запросами. Несмотря на сокращение ресурсов, Ме-

ханизм продолжал оказывать помощь в разнообразных формах с учетом потреб-

ностей обратившихся к нему юрисдикций. Помимо проведения поисков в своем 

хранилище, анализа больших объемов данных, выявления источников и целе-

вого сбора дополнительных доказательств, Механизм также все чаще оказыва л 

содействие в текущих разбирательствах, выявляя и разыскивая свидетелей, про-

водя их опросы и содействуя их участию в судебных заседаниях, а также предо-

ставляя экспертные знания посредством дачи показаний в суде.  

44. Механизм отмечает, что после падения режима Асада в декабре 2024 года 

расширился спектр запрашиваемой помощи, в частности компетентные юрис-

дикции прямо обращаются с просьбами о содействии в установлении местона-

хождения подозреваемых, предположительно покинувших Сирийскую Араб-

скую Республику, а также в проведении следственных действий на территории 

страны. Запрашиваемая помощь включает получение копий официальных доку-

ментов, документирование на местах совершения преступлений и установление 

возможностей для проведения опросов свидетелей в Сирийской Арабской Рес-

публике — до формирования необходимых рамок взаимной правовой помощи с 

сирийскими властями. Как отмечалось выше, Механизм активно взаимодей-

ствует с Сирийской Арабской Республикой в целях исполнения запросов о по-

мощи, требующих проведения следственных действий на ее территории, и по-

лучает существенную поддержку со стороны властей.  

45. Механизму все чаще предоставляется возможность публично ссылаться на 

отдельные аспекты поддержки, оказанной им компетентным юрисдикциям, что 

включало: a) вынесение в Швеции первых обвинительных приговоров за гено-

цид в отношении езидской общины (дело Лины И.); b) вынесение в Бельгии об-

винительного приговора за геноцид и преступления против человечности, со-

вершенные в Сирийской Арабской Республике (дело Сэмми Д.); c) вынесение во 

Франции обвинительного приговора за военные преступления, совершенные 

группировкой «Армия ислама» (дело Нема); d) расследования, приведшие к вы-

даче во Франции постановлений о задержании бывшего президента Сирийской 

Арабской Республики и других высокопоставленных должностных лиц (дела 

Ошлика/Бувье и Набу); и e) уголовные процессы над рядом обвиняемых, завер-

шившиеся вынесением обвинительных приговоров в Германии (дела Алаа М., 

Аммара А., Мохаммада А. и Асмаэля К., Осамы А., Халила А. и Фаиза Аль С.), 

Королевстве Нидерландов (дело Мустафы А.) и Швеции (дело Осамы К.). 

46. Хотя возможности Механизма по оказанию содействия сирийским судеб-

ным органам обусловлены положениями его мандата и требованиями в отноше-

нии согласия, а также особенностями формирующихся институтов и механизмов 

правосудия в переходный период в Сирийской Арабской Республике, Механизм 

по-прежнему готов вносить максимальный вклад в сирийские процессы отправ-

ления правосудия переходного периода в соответствии с призывом, содержа-

щимся в резолюции 71/248 Генеральной Ассамблеи. 
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 V. Общие события, происходившие в Механизме 
 

 

 A. Обновленная информация о тематических стратегиях 
 

 

  Гендерная стратегия и подход, строящийся вокруг интересов 

жертв/пострадавших 
 

47. В основе работы Механизма по-прежнему лежит подход, строящийся во-

круг интересов жертв/пострадавших. С декабря 2024 года Механизм рассматри-

вает возможность пересмотра своей концепции инклюзивного правосудия с уче-

том новых и продолжающих меняться условий в Сирийской Арабской Респуб-

лике. 

48. Механизм продолжал выполнять свое обязательство уделять повышенное 

внимание опыту, мнениям и приоритетам широкого круга людей, ставших жерт-

вами и пострадавшими в результате международных преступлений, применяя 

правозащитный подход. Ключевые выводы, полученные в ходе такого взаимо-

действия, доводились до сведения сотрудников Механизма с целью обеспечить 

их учет в основной деятельности и при оказании поддержки компетентным 

юрисдикциям, а также для повышения эффективности последующего взаимо-

действия с жертвами/пострадавшими и организациями гражданского общества. 

Кроме того, Механизм активно взаимодействовал с субъектами в Сирии, зани-

мающимися вопросами правосудия переходного периода, с целью обмена выво-

дами и опытом в отношении его подхода, строящегося вокруг интересов 

жертв/пострадавших, и его концепции инклюзивного правосудия, в том числе в 

ходе визита заместителя руководителя в Дамаск в ноябре 2025 года и в ходе 

круглого стола, организованного в Женеве в январе 2026 года. 

49. В новом стратегическом плане Механизма (2026–2028 годы) центральное 

место по-прежнему отводится жертвам/пострадавшим, что требует применения 

строящегося вокруг их интересов подхода и специальных стратегий в отноше-

нии всех ожидаемых результатов и в рамках всех мероприятий. Механизм про-

должал совершенствовать планирование, мониторинг и оценку работы и усили-

вать интеграцию соответствующих процессов, обеспечивая согласованность 

между новым стратегическим планом и руководящими материалами и инстру-

ментами по конкретным проектам. В связи с этим были обновлены руководящие 

положения по сбору доказательственных материалов и взаимодействию со сви-

детелями. 

50. Сотрудники продолжали осуществлять гендерную стратегию Механизма и 

сопутствующий план ее реализации, обнародованные в 2022 году, с целью со-

действовать созданию возможностей для обеспечения инклюзивного правосу-

дия. На протяжении 2025 года Механизм продолжал применять гендерную стра-

тегию в своей работе, включая описанную выше работу, направленную на фор-

мирование процесса отправления правосудия переходного периода под руковод-

ством самих сирийцев, подготовку аналитических материалов и оказание содей-

ствия по делам, рассматриваемым компетентными юрисдикциями. Механизм 

продолжал применять и адаптировать свой внутренний контрольный перечень 

по инклюзивному правосудию в рамках аналитических проектов, предоставляя 

сотрудникам методические ориентиры по проведению межсекторального ген-

дерного анализа на каждом этапе работы, в том числе путем выявления и устра-

нения «слепых зон» и пробелов в доказательной базе посредством сбора, обес-

печения сохранности и анализа доказательств.  

51. В начале 2025 года Механизм во второй раз представил информацию о вы-

полнении Общесистемного плана действий Организации Объединенных Наций 

по вопросам гендерного равенства и расширения прав и возможностей женщин, 
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которая охватывала его деятельность за 2024 год. Были достигнуты или превы-

шены 12 из 14 применимых показателей эффективности, включенных в этот 

план действий. Стратегия Механизма по гендерным вопросам, его благоприят-

ная гендерная архитектура и приверженность всех его сотрудников концепции 

инклюзивного правосудия в значительной степени способствовали достижению 

положительных результатов в реализации Плана действий. 

52. Руководитель Механизма выполнил два личных обязательства в качестве 

участника инициативы «Международные активисты гендерного равенства» в 

связи с изменившимися обстоятельствами в Сирийской Арабской Республике. 

Во-первых, в отчетный период Механизм стал проводить межсекторальный ген-

дерный анализ в рамках усилий, направленных на обеспечение в первоочеред-

ном порядке сохранности доказательств, появившихся в результате изменения 

обстоятельств в стране. Во-вторых, мероприятия, организованные или сов-

местно организованные Механизмом с участием представителей сирийского 

гражданского общества и посвященные будущим усилиям по отправления пра-

восудия в переходный период при ведущей роли самих сирийцев, включая при-

влечение к ответственности за международные преступления, предусматривали 

учет гендерной проблематики и сбалансированное участие женщин.  

53. Механизм выражает признательность Структуре Организации Объединен-

ных Наций по вопросам гендерного равенства и расширения прав и возможно-

стей женщин («ООН-женщины») за поддержку в финансировании прикоманди-

рования одного эксперта в течение всего отчетного периода для дальнейшего 

укрепления работы Механизма в области гендерного равенства и инклюзивного 

правосудия. 

 

  Преступления против детей и преступления, затрагивающие детей  
 

54. Механизм продолжал успешно прилагать усилия для систематического 

учета в своей работе особых интересов детей и молодежи. По итогам внешних 

консультаций с международными экспертами по стратегии Механизма в отно-

шении детей и молодежи, которые начались в 2024 году, Механизм начал уде-

лять особое внимание взаимодействию с организациями гражданского общества 

из пострадавших общин, которые работают непосредственно с детьми и моло-

дыми людьми, затронутыми сирийским конфликтом. В сентябре 2025 года пред-

ставители гражданского общества, активно работающие с детьми и молодежью, 

представили свои замечания к переводам на арабский язык стратегии, касаю-

щейся детей и молодежи, и сопутствующих руководящих материалов по ее реа-

лизации, а также предложили продолжать развивать взаимодействие в Сирий-

ской Арабской Республике и расширять сотрудничество с Механизмом. В насто-

ящее время Механизм работает над включением представленных ими замечаний 

и внесением дополнительных изменений в эту стратегию с целью учесть в ней 

недавнее развитие событий. В январе 2026 года Механизм провел онлайн-сес-

сию для группы сирийской молодежи в рамках программы по вопросам право-

судия переходного периода в Сирийской Арабской Республике, организованной 

представителями гражданского общества.  

55. Механизм будет и далее использовать возможности для углубления взаи-

модействия с пострадавшими детьми и молодежью, а также учитывать их 

взгляды на вопросы правосудия и привлечения к ответственности в Сирийской 

Арабской Республике. 

 

  Пропавшие без вести лица 
 

56. В русле подхода Механизма, строящегося вокруг интересов жертв/постра-

давших, его вклад в выяснение судьбы и местонахождения лиц, пропавших без 
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вести в связи с событиями в Сирийской Арабской Республике с марта 2011 года, 

определяется его стремлением использовать взаимосвязи между его деятельно-

стью, сфокусированной на уголовном правосудии, и более широкими целями в 

области правосудия, как их сформулировали жертвы/пострадавшие. Это вклю-

чает право семей узнать правду о судьбе и местонахождении своих близких.  

57. Механизм продолжал выявлять в своем хранилище информацию, касаю-

щуюся пропавших без вести лиц и мест массовых захоронений, и передавать 

соответствующие сведения для содействия усилиям по установлению судьбы и 

местонахождения лиц, пропавших без вести в Сирийской Арабской Республике. 

Кроме того, Механизм разработал методы автоматизированного сопоставления 

уникальной информации из различных источников, содержащейся в его храни-

лище, для облегчения поиска пропавших без вести лиц.  

58. В мае 2025 года Механизм заключил меморандум о взаимопонимании с Не-

зависимым учреждением по вопросам пропавших без вести лиц с целью укреп-

ления своего вклада в этой области. С тех пор Механизм поддерживает посто-

янное сотрудничество с Независимым учреждением. Это включало оказание 

поддержки Независимому учреждению посредством регулярной координации и 

практического сотрудничества по целому ряду оперативных вопросов, включая 

обмен экспертными знаниями о технологической инфраструктуре и предостав-

ление Независимому учреждению — в соответствующих случаях и с согласия 

источников — информации, актуальной для поиска пропавших без вести лиц.  

59. Механизм также с удовлетворением отмечает создание Национальной ко-

миссии по пропавшим без вести лицам как важный шаг на пути к выяснению 

судьбы и местонахождения лиц, пропавших без вести в Сирийской Арабской 

Республике. Признавая, как отмечалось выше, центральную роль сирийских 

субъектов в решении этой проблемы, Механизм начал взаимодействовать с Ко-

миссией для обсуждения направлений, по которым он мог бы оказывать под-

держку. Такое взаимодействие направлено на развитие конструктивного диалога 

и определение практических путей, посредством которых Механизм, в пределах 

своего мандата и имеющихся ресурсов, мог бы вносить вклад в важную работу 

Комиссии по выяснению судьбы и местонахождения пропавших без вести лиц.  

 

 

 B. Оперативная поддержка 
 

 

60. В отчетный период Механизм укрепил рамки защиты, доработав внутрен-

ние протоколы в соответствии с признанными международными стандартами. 

Эти меры обеспечили комплексное предоставление защиты и поддержки. Они 

основывались на применяемом Механизмом подходе, строящемся вокруг инте-

ресов жертв/пострадавших, и его тематических стратегиях, касающихся гендер-

ных вопросов, детей и молодежи, и отражали приверженность защите прав, до-

стоинства и благополучия всех лиц, находящихся под опекой Механизма. 

61. Подразделение по защите и поддержке свидетелей активно поддерживало 

усилия Механизма по проведению расследований и сбору информации и обес-

печивало постоянное сопровождение находящихся под защитой свидетелей, в 

частности способствовало их явке в суд. Сотрудничество с органами Организа-

ции Объединенных Наций и постоянная приверженность и поддержка со сто-

роны государств-членов будут иметь ключевое значение для расширения воз-

можностей по обеспечению защиты и поддержки в целях проведения оператив-

ной деятельности в Сирийской Арабской Республике, когда она будет санкцио-

нирована, с тем чтобы жертвы/пострадавшие, свидетели и другие лица, сотруд-

ничающие с Механизмом, могли делать это в условиях безопасности и защи-

щенности. Механизм призывает государства-члены вносить вклад путем 
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оказания помощи в переселении, предоставления финансовой поддержки для 

осуществления мер защиты и предоставления специализированных знаний и 

технологий, необходимых для функционирования всеобъемлющей системы за-

щиты и поддержки свидетелей. 

62. В рамках усилий по поддержке свидетелей Механизм сфокусировался на 

укреплении потенциала в области работы с уязвимыми лицами, стремясь обес-

печивать, чтобы свидетели, жертвы/пострадавшие и любые другие лица сотруд-

ничали с Механизмом в условиях безопасности и защищенности. Механизм про-

должал определять каналы, выводящие лиц, в интересах которых он работает, 

на получение помощи с учетом перенесенных травм, уделяя повышенное вни-

мание систематизации и обновлению информации об имеющихся в Сирийской 

Арабской Республике учреждениях, оказывающих необходимые медицинские 

услуги и психосоциальную поддержку. Внутренние инициативы включали под-

готовку подробных руководящих указаний и проведение специализированных 

семинаров, посвященных приемлемым в местной культуре проявлениям дис-

тресса среди сирийского населения. Эти семинары позволили укрепить учиты-

вающие культурную специфику и психологически выверенные практические 

подходы к взаимодействию с жертвами/пострадавшими и свидетелями, соответ-

ствующие международно признанным стандартам. Кроме того, Механизм рабо-

тал над подготовкой комплексной процедурной документации по поддержке 

свидетелей и разработал набор психосоциальных инструментов для проведения 

оценки и оказания необходимой помощи.  

63. Соображения безопасности учитываются во всех аспектах работы Меха-

низма, и повышенное внимание уделяется поддержке выездных миссий в Си-

рийскую Арабскую Республику и, при необходимости, в другие места. Под-

держка в области безопасности также предоставлялась в связи с мерами по за-

щите свидетелей. В целях повышения общей готовности и эффективности с 

точки зрения затрат Механизм расширяет внутреннюю программу подготовки, 

что включает проведение для сотрудников занятий по использованию индиви-

дуальных аптечек и курса по методам обеспечения безопасности в полевых 

условиях. 

64. Услуги устного и письменного перевода — или же содействие в их получе-

нии — предоставлялись при проведении выездных миссий, опросов свидетелей, 

оценок в рамках мер по защите и поддержке свидетелей, консультаций с орга-

низациями гражданского общества и жертвами/пострадавшими, информаци-

онно-разъяснительной работы и работы над аналитическими материалами Ме-

ханизма. Все чаще обеспечивался устный перевод в ходе поездок в Сирийскую 

Арабскую Республику, в том числе на встречах на высоком уровне. Подход Ме-

ханизма, строящийся вокруг интересов жертв/пострадавших, и его тематиче-

ские стратегии были подкреплены переводом на арабский язык проекта доклада, 

озаглавленного “International, Impartial and Independent Mechanism strategy on 

children and youth: justice for and with children and youth” («Стратегия Междуна-

родного беспристрастного и независимого механизма в отношении детей и мо-

лодежи: правосудие в интересах детей и молодежи и с участием детей и моло-

дежи»), и обновлением руководящего документа по гендерной терминологии, 

который служит подспорьем для всех сотрудников. Механизм завершил подго-

товку ряда важных переводов с целью облегчить доступ к результатам работы в 

сфере правосудия, в том числе перевод на английский и арабский языки знако-

вого решения Высшего регионального суда Кобленца (Германия) по делу Анвара 

Р. и перевод на арабский язык доклада Механизма о системе содержания под 

стражей при бывшем сирийском правительстве как инструменте насильствен-

ных репрессий. Оба перевода были предоставлены в распоряжение правитель-

ства. 
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65. Помимо арабского и английского, поддержка обеспечивалась также на 

курдском (сорани и курманджи), немецком и турецком языках. С учетом ограни-

ченности внутренних ресурсов, вызванной главным образом финансовыми 

трудностями, из-за которых ряд языковых должностей остаются незаполнен-

ными, Механизм вел реестр внешних устных переводчиков с арабского и курд-

ского (сорани и курманджи) языков, а также реестр письменных переводчиков с 

различных языков, включая арабский. Способность Механизма при необходи-

мости обеспечивать привлечение необходимых услуг языковой поддержки на 

контрактной основе по-прежнему зависит от финансовых взносов государств-

членов. 

 

 

 C. Финансирование 
 

 

66. В соответствии с пунктом 35 резолюции 72/191 Генеральной Ассамблеи 

Генеральный секретарь с 2020 года включает средства для финансирования Ме-

ханизма в предлагаемый бюджет по программам. В пункте 32 своей резолю-

ции 79/185 Ассамблея настоятельно призвала Генерального секретаря преду-

смотреть выделение дополнительных необходимых ресурсов, с тем чтобы Ме-

ханизм мог справляться со значительно возросшим с 2020 года объемом работы 

и эффективно выполнять свой мандат. С 2020 года объем ресурсов и штатное 

расписание Механизма не увеличивались. Напротив, в предлагаемом бюджете 

Механизма на 2026 год предусмотрено сокращение на 14,5 процента по сравне-

нию с утвержденным объемом бюджета на 2025 год, в том числе упразднение 

12 должностей. 

67. Хотя Механизм продолжал использовать внебюджетные ресурсы для вос-

полнения недостаточности ресурсов регулярного бюджета, объем средств, при-

влеченных в 2025 году, второй год подряд оказался меньше суммы, необходимой 

для полного покрытия потребностей, определенных в стратегическом плане Ме-

ханизма. В результате Механизм был вынужден сократить объем субстантивной 

работы в рамках стратегических направлений расследовательской деятельности, 

отклонять запросы на подготовку аналитических материалов, ограничить объем 

поисков в центральном хранилище и отказывать в проведении опросов свидете-

лей. Среднее время, необходимое для ответа на запросы, увеличилось.  

68. Кроме того, Механизм был вынужден значительно сократить работу по 

дальнейшему развитию и внедрению подхода, строящегося вокруг интересов 

жертв/пострадавших, и связанных с ним стратегий инклюзивного правосудия. 

Сокращение ресурсов также негативно сказалось на возможностях Механизма 

по управлению информационными системами и внедрению цифровых подходов 

в его работу. На момент подготовки настоящего доклада дефицит финансирова-

ния Механизма на 2026 год оценивался в 7,5 млн долл. США, в том числе 

3,5 млн долл. США составлял дефицит средств на возможное обеспечение его 

постоянного присутствия в Сирийской Арабской Республике. Эти оценки могут 

быть скорректированы и, возможно, увеличены по итогам оценки ситуации на 

местах, проводимой соответствующей группой.  

 

 

 D. Коллектив 
 

 

69. На конец отчетного периода были заполнены 54 из 60 утвержденных долж-

ностей, финансируемых из регулярного бюджета, и еще 16 должностей финан-

сировались за счет добровольных взносов. В связи с исчерпанием в 2024 году 

средств целевого фонда Механизма и образовавшимся дефицитом финансиро-

вания в общей сложности в 2024 году было упразднено 18 внебюджетных 

https://docs.un.org/ru/A/RES/72/191
https://docs.un.org/ru/A/RES/79/185
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должностей — либо вследствие непродления контрактов, либо в связи с уходом 

сотрудников в отставку. Нынешний уровень укомплектованности персоналом 

ставит под угрозу способность Механизма справляться с существенно возрос-

шей рабочей нагрузкой, в частности его способность:  a) удовлетворять допол-

нительные потребности, возникающие в связи с изменившимися обстоятель-

ствами в Сирийской Арабской Республике, в том числе оказывать техническую 

поддержку должностным лицам, работающим над вопросами правосудия пере-

ходного периода в Сирийской Арабской Республике,  — поддержку, которую 

Третий комитет Генеральной Ассамблеи просил оказывать в своей резолюции, 

принятой 12 ноября 2025 года (A/C.3/80/L.31/Rev.1); b) удовлетворять растущий 

спрос со стороны компетентных юрисдикций; и c) способствовать доступу к 

правосудию жертв/пострадавших и свидетелей при одновременном обеспече-

нии их безопасности и защиты. 

70. Механизм стремится привести свою деятельность в соответствие со Стра-

тегией Организации Объединенных Наций по обеспечению психического здо-

ровья и хорошего самочувствия на 2024 год и последующий период. Было реа-

лизовано несколько инициатив, в том числе проведена ежегодная оценка благо-

получия и вовлеченности сотрудников. Механизм целенаправленно поддержи-

вает сотрудников в кризисные моменты и активно работает над предотвраще-

нием викарных травм путем адресного вмешательства и постоянной поддержки. 

Такая приверженность позволяет уделять приоритетное внимание благополу-

чию персонала и способствует формированию здорового и устойчивого кадро-

вого потенциала. Продолжается работа по разработке комплексных внутренних 

руководящих принципов по предотвращению викарных травм, а также ведется 

подготовка руководящих принципов по психологической подготовке к развер-

тыванию. 

 

 

 VI. Рекомендации 
 

 

71. Механизм стремится к сотрудничеству в целях выполнения своего 

мандата и достижения максимальной отдачи от работы на описываемых 

ниже участках. 

 

 

 A. Сотрудничество с государствами 
 

 

72. Механизм просит новое правительство Сирийской Арабской Респуб-

лики: 

 a) продолжать конструктивное взаимодействие и диалог с Механиз-

мом; 

 b) санкционировать присутствие Механизма в Сирийской Арабской 

Республике; 

 c) разрешить Механизму развертывание и проведение оперативной 

деятельности на территории Сирийской Арабской Республики в поддержку 

усилий страны по отправлению правосудия и для содействия уголовному 

преследованию, осуществляемому другими государствами;  

 d) содействовать обеспечению сохранности и использованию инфор-

мации, имеющей значение для процессов привлечения к ответственности, 

в соответствии с международными стандартами; 
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 e) поддерживать взаимодействие Механизма с широким кругом лю-

дей, ставших жертвами или пострадавшими в результате международных 

преступлений, совершенных в Сирийской Арабской Республике, в целях со-

действия инклюзивному правосудию. 

73. Механизм просит государства-члены: 

 a) обеспечивать устойчивую поддержку Механизма за счет увеличе-

ния финансирования по линии регулярного бюджета и выделения дополни-

тельных добровольных взносов с учетом изменения ситуации в Сирийской 

Арабской Республике и увеличения объема работы Механизма; 

 b) обеспечивать широкое сотрудничество и взаимодействие с Меха-

низмом, в том числе своевременное выполнение соглашений и рамочных 

договоренностей, необходимых для содействия его работе; 

 c) координировать усилия национальных субъектов и повышать 

уровень осведомленности о мандате Механизма в целях поддержки его дея-

тельности; 

 d) обеспечивать, чтобы инициативы, касающиеся документирова-

ния преступлений, совершенных в Сирийской Арабской Республике, их 

расследования и судебного преследования за них, учитывали мандат Меха-

низма на поддержку беспристрастного, независимого и инклюзивного пра-

восудия; 

 e) при необходимости обеспечивать наличие действенных и эффек-

тивных процедур, позволяющих Механизму получать доступ на их терри-

торию; 

 f) рассматривать возможность заключения с Механизмом соглаше-

ний о сотрудничестве в целях предоставления необходимых для его работы 

услуг, связанных с защитой и поддержкой свидетелей; 

 g) взаимодействовать с Механизмом, помогая ему определить, как 

он может помогать национальным субъектам правосудия учитывать опыт 

широкого круга жертв/пострадавших и обеспечивать более инклюзивное 

правосудие в соответствии с его подходом, строящимся вокруг интересов 

жертв/пострадавших; 

 h) выступать в поддержку инклюзивного и всеобъемлющего про-

цесса отправления правосудия переходного периода, включая привлечение 

к ответственности за основные международные преступления, в Сирийской 

Арабской Республике. 

 

 

 B. Сотрудничество с Организацией Объединенных Наций 

и другими международными организациями 
 

 

74. Механизм просит Организацию Объединенных Наций и другие между-

народные организации: 

 a) вести с Механизмом диалог, способствующий координации по 

всему спектру вопросов, касающихся гуманитарной составляющей, прав 

человека и установления ответственности, на предмет систематического 

обмена информацией; 
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 b) обеспечивать всестороннее сотрудничество соответствующих 

учреждений Организации Объединенных Наций и международных органи-

заций с Механизмом, в том числе посредством своевременного исполнения 

запросов о предоставлении информации и оказании помощи;  

 c) обеспечивать Механизму полный доступ к материалам, имею-

щимся у системы Организации Объединенных Наций и соответствующих 

международных организаций и касающимся преступлений в Сирийской 

Арабской Республике, и выработать необходимые для этого договоренно-

сти; 

 d) обеспечивать, чтобы материалы, передаваемые Механизму, со-

храняли свою доказательственную ценность, и строго ограничивать любое 

редактирование только теми случаями, когда это действительно необхо-

димо; 

 e) обеспечивать, чтобы другие инициативы по расследованию или 

документированию в рамках системы Организации Объединенных Наций 

учитывали мандат Механизма и способствовали сотрудничеству в целях 

предотвращения дублирования и максимального увеличения взаимной 

пользы; 

 f) делиться с Механизмом информацией об эффективных каналах, 

выводящих людей, ставших жертвами/пострадавшими в результате между-

народных преступлений в Сирийской Арабской Республике, на получение 

гуманитарной помощи и по мере возможности облегчающих им доступ к 

услугам по поддержке; 

 g) взаимодействовать с Механизмом по вопросам его подхода, стро-

ящегося вокруг интересов жертв/пострадавших, и связанных с ним страте-

гий, касающихся гендерных вопросов, детей и молодежи и более широких 

целей в сфере правосудия, с тем чтобы содействовать обеспечению инклю-

зивного правосудия путем выявления и учета опыта широкого круга 

жертв/пострадавших; 

 h) обеспечивать включение Механизма в соответствующие консуль-

тации по вопросам управления информацией, ведения документации и ар-

хивов, а также защиты данных в связи с выполнением его мандатных функ-

ций. 

 

 

 C. Сотрудничество с гражданским обществом 
 

 

75. Механизм просит гражданское общество: 

 a) своевременно предоставлять Механизму всю имеющуюся инфор-

мацию и доказательства, облегчающие процедуры привлечения виновных 

к ответственности, а также при необходимости — доступ к свидетелям и по-

тенциальным свидетелям; 

 b) координировать стратегии документирования с Механизмом в це-

лях повышения согласованности и предотвращения дублирования усилий;  

 c) взаимодействовать с Механизмом по вопросам его подхода, стро-

ящегося вокруг интересов жертв/пострадавших, и связанных с ним страте-

гий, касающихся гендерных вопросов, детей и молодежи и более широких 

целей в сфере правосудия, с тем чтобы содействовать обеспечению инклю-

зивного правосудия путем выявления и учета опыта широкого круга 

жертв/пострадавших; 
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 d) помогать Механизму выходить на других субъектов гражданского 

общества, в частности на объединения жертв/пострадавших, и способство-

вать лучшему пониманию мандата и работы Механизма; 

 e) делиться с Механизмом информацией об эффективных каналах, 

выводящих людей, ставших жертвами/пострадавшими в результате между-

народных преступлений в Сирийской Арабской Республике, на получение 

эффективных медицинских и психосоциальных услуг, и при необходимости 

облегчать их доступ к таким услугам. 

 

 

 VII. Заключение 
 

 

76. Несмотря на сохраняющуюся значительную нехватку ресурсов, в от-

четный период Механизм добился реального прогресса на пути к обеспече-

нию инклюзивного правосудия в связи с основными международными пре-

ступлениями, совершенными в Сирийской Арабской Республике.  Увеличе-

ние числа запросов о помощи и изменившийся национальный контекст со-

здают дополнительную нагрузку на ограниченные возможности Меха-

низма, что подчеркивает необходимость устойчивого и предсказуемого обес-

печения ресурсами. 

77. Политический переходный период в Сирийской Арабской Республике 

открыл новые и уникальные возможности для привлечения виновных к от-

ветственности, в том числе благодаря прямому взаимодействию с сирий-

скими учреждениями и национальными органами, занимающимися вопро-

сами правосудия переходного периода. На фоне этих изменений еще более 

очевидными стали значимость мандата Механизма и сохраняющаяся акту-

альность его квазипрокурорской роли в поддержке как процессов, осу-

ществляемых под руководством сирийцев, так и разбирательств в других 

юрисдикциях. 

78. Механизм по-прежнему твердо настроен содействовать проведению 

внушающих доверие, справедливых и независимых уголовных разбира-

тельств и обеспечению того, чтобы его работа отражала опыт и приоритеты 

жертв/пострадавших. Для того чтобы Механизм мог удовлетворять расту-

щие потребности, возникшие в условиях новой реальности в Сирийской 

Арабской Республике, крайне важно дальнейшее сотрудничество со сто-

роны государств-членов, системы Организации Объединенных Наций, 

гражданского общества и отдельных людей. 

 


